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2/4 advies Raad van State/avis du Conseil d‟État 60.835/1 

Op 11 januari 2017 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 

van Economie en Consumenten verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te 

verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit „tot wijziging van het koninklijk besluit van 

23 oktober 2015 betreffende de uitvoering, wat de sociale kredietgevers en de werkgevers betreft, 

van artikel VII.3, § 4, van het Wetboek van economisch recht‟. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 2 februari 2017. De kamer was 

samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 

Wouter PAS, staatsraden, Marc RIGAUX en Michel TISON, assessoren, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Paul DEPUYDT, eerste auditeur-afdelingshoofd. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 6 februari 2017. 

* 

Le 11 janvier 2017, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de l‟Économie et des Consommateurs à communiquer un avis, dans un délai de 

trente jours, sur un projet d‟arrêté royal „modifiant l‟arrêté royal du 23 octobre 2015 relatif à la 

mise en œuvre, en ce qui concerne les prêteurs sociaux et les employeurs, de l‟article VII.3, § 4, 

du Code de droit économique‟. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 2 février 2017. La chambre 

était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 

Wouter PAS, conseillers d‟État, Marc RIGAUX et Michel TISON, assesseurs, et Wim GEURTS, 

greffier. 

Le rapport a été présenté par Paul DEPUYDT, premier auditeur chef de section. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l‟avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Marnix VAN DAMME, président de chambre. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 6 février 2017. 
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60.835/1 advies Raad van State/avis du Conseil d‟État 3/4 

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 

aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

2. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit beoogt in een 

uitzondering te voorzien op artikel VII.77, § 2, tweede lid, eerste zin, van het Wetboek van 

economisch recht, waarin wordt bepaald dat een kredietgever geen nieuwe kredietovereenkomst 

kan sluiten wanneer er in hoofde van een consument wanbetalingen staan geregistreerd in de 

Centrale voor kredieten aan particulieren voor een totaal achterstallig bedrag van meer dan 

1.000 euro in het kader van een consumentenkrediet dat niet werd afgelost. Deze uitzondering 

geldt enkel voor personen die het voorwerp uitmaken van een collectieve schuldenregeling en 

voor sociale kredietgevers. 

 De ontworpen regeling vindt rechtsgrond in artikel VII.3, § 4, 2°, van het Wetboek 

van economisch recht, dat luidt: 

 “De Koning kan bepalen dat sommige artikelen van dit boek, die hij aanwijst, niet 

van toepassing zijn: 

1° (…); 

2° op kredietovereenkomsten die door overheidsinstellingen of door particuliere 

instellingen die daartoe door de bevoegde overheid zijn erkend worden toegestaan, met 

een doelstelling van algemeen belang, aan een beperkt publiek worden toegekend tegen 

een lagere dan op de markt gebruikelijke rentevoet, dan wel rentevrij, of onder andere 

voorwaarden die voor de consument gunstiger zijn dan de op de markt gebruikelijke 

voorwaarden en tegen rentetarieven die niet hoger zijn dan de op de markt gebruikelijke.” 

3. Men vervange in het eerste lid van de aanhef van het ontwerp de vermelding van 

“artikel VII.3, § 4,” van het Wetboek van economisch recht door die van “artikel VII.3, § 4, 2°,” 

van dat wetboek. 

*
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4/4 advies Raad van State/avis du Conseil d‟État 60.835/1 

1. En application de l‟article 84, § 3, alinéa 1
er

, des lois sur le Conseil d‟État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 

sur la compétence de l‟auteur de l‟acte, le fondement juridique et l‟accomplissement des 

formalités prescrites. 

2.  Le projet d‟arrêté royal soumis pour avis a pour objet de prévoir une exception à 

l‟article VII.77, § 2, alinéa 2, première phrase, du Code de droit économique, qui dispose qu‟un 

prêteur ne peut conclure un nouveau contrat de crédit lorsque, dans le chef du consommateur, des 

impayés sont enregistrés dans la Centrale des crédits aux particuliers d‟un montant total impayé 

de plus de 1.000 euros dans le cadre d‟un crédit à la consommation qui n‟a pas été remboursé. 

Cette exception ne vaut que pour des personnes qui font l‟objet d‟un règlement collectif de dettes 

et pour des prêteurs sociaux. 

 Le dispositif en projet trouve un fondement juridique dans l‟article VII.3, § 4, 2°, 

du Code de droit économique, qui s‟énonce comme suit : 

« Le Roi peut déterminer que certains articles du présent livre, désignés par Lui, ne 

s‟appliquent pas : 

1° (...) ; 

2° aux contrats de crédit accordés, dans un but d‟intérêt général, par des institutions 

publiques ou par des institutions privées agréées à cet effet par l‟autorité compétente, à un 

public restreint et à un taux d‟intérêt inférieur à celui pratiqué sur le marché, ou sans 

intérêt, ou à d‟autres conditions qui sont plus favorables au consommateur que celles en 

vigueur sur le marché et à des taux d‟intérêt qui ne sont pas supérieurs à ceux pratiqués 

sur le marché ». 

3. Au premier alinéa du préambule du projet, on remplacera la mention de 

« l‟article VII.3, § 4, » du Code de droit économique par celle de « l‟article VII.3, § 4, 2°, » de ce 

code. 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 
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